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God’s physical presence is not something simply to be enjoyed.  God’s presence is glorious—heavy, 

burdensome… Mary, like “Doubting” Thomas, needed to learn how to practice the absence of God.  She had 

to come to understand, as he did, that it is more blessed not to see.  She had to recognize that the 

“presence” she had known was nothing compared to the “absence” she was about to experience, an 

absence created so she would not only be with Christ but in him.  Before this moment, Jesus was simply 

another body in the room for her, one more person in her life.  After this moment, Mary recognized Jesus as 

the room itself, the Father’s house, and the very source of her life.  And we, like St Thomas, like Mary, and 

like her sister, Martha, must come to know that we are called not to enjoy the presence but to be that 

presence for others.  Chris Green, Surprised by God, (Cascade Books, 2018), 31 

16:25:  Proverb = paroimia 

It has been estimated that roughly one third of the recorded teaching of Jesus consists of parables and 

parabolic statements, and that there are some forty of the former (parabole), and parabolic statements.  In 

its broadest sense a parabole is a form of speech used to illustrate and persuade by the help of a picture.  In 

ancient writing, including the Bible, the use of figurative speech was widespread in giving concrete pictorial 

and challenging expression to religious ideas for which there were no corresponding abstract concepts…  

The proverb (paroimia) also has a didactic religious function.  NIDNTT, Vol. 2, p 743 

Paroimia – proverb, wise saying; dark saying, riddle.  Etymologically it is derived from para, along, and oime 

path, way, the plot of a story, saga, song.  The paroimia “states an experienced truth of popular wisdom in a 

short and pointed form” (TDNT V 854).  As such, it expresses general timeless truth.   

In the LXX paroimia only occurs 7 times, including the title of the Book of Proverbs (1:1; 25:1 cf. also 26:7).  

In Proverbs 1:1; 25:1 it translates Hebrew masal…  It is virtually a technical term for instruction by the wise.   

NT – It is striking that, although sayings that can be classified as proverbs occur in many places in the NT, 

only a few places (Jn 10:6; 16:25, 29) are proverbs and sayings designated by the word paroimia.  The 

instances in John occupy an exceptional position.  It is only in John, in fact, that paroimian occurs (10:6; 

16:25) in the sense of dark saying, or riddle.  This meaning comes about because of the Hebrew equivalent 

masal and the consequent approximation to parabole.  In retrospect Jesus’ discourse on the shepherd 

(10:6) and, indeed, his discourse in general (16:25) are characterized as dark sayings.  The dark saying is 

contrasted with the later, clear revelatory saying (16:25, 29).  This can be understood chronologically; the 

earthly Jesus spoke in riddles, the exalted Jesus speaks openly…  Dark here probably does not mean 

intellectually difficult.  The darkness of the words does not reside in the words but in the hearer.  Therefore 

the words are dark and clear simultaneously.  The words remain dark so long as the hearer tries to 

understand them intellectually.  “It is possible to understand the words of Jesus only in the reality of the 

believing existence.  Before that they are incomprehensible – not in the sense of being difficult to grasp 

intellectually, but because intellectual comprehension is not enough.  It is precisely this that the disciples 

must realize, namely that the commitment of one’s whole existence is required to understand these words.  

NIDNTT, Vol 2, p 757-758 

16:25:  Plainly = parrhesia 

Classical Literature:  The meaning of parrhesia corresponds to its etymology (pan, all, rhesis, speech, word, 

and ero, say, speak, from the root wer; cf. Latin verbum, the German Wort and the English word): freedom 
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to say all.  Since in practice this freedom of speech encountered opposition from time to time, parrhesia 

acquired the further meaning of fearlessness, frankness.  NIDNTT Vol 2, p 734 

NT:  parrhesia occurs 31 times in the NT (13 times in the Johannine writings)…  In John 10:24; 11:14; 16:25, 

29 it has the rather different sense of “plainly”.  When Jesus spoke openly in public, this can also mean that 

he spoke unambiguously and plainly; not only in allusions (Jn 11:14; cf. 10:24) or in veiled parables (cf. Jn 

16:29).  But Jesus spoke so freely only for believers (Jn 16:25, 29).  To the world he spoke in parables, which 

could not be understood without faith.  Hence, there is a tension between parrhesia and paroimia which 

corresponds to the Johannine dualism of life and death, truth and the lie etc. which demands a decision and 

which can only be resolved in faith.  NIDNTT, Vol 2, 736 

16:33:  Tribulation = thlipsis   

NOTE: the contrast of the verbs in these two statements: (1) in me you will have peace – this verb is Present 

Active Subjunctive (the mood of possibility); (2) in the world you will have tribulation – Present Active 

Indicative (the Indicative is the mood of fact – its happening! 

Thlipsis – oppression, affliction, tribulation.  In the LXX it is used to render a number of Hebrew terms, 

especially sarar, sar, lahas.  There Hebrews words denote need, distress, and various afflictions depending 

on the context, war, exile and personal hostility…  The thlipsis of the LXX is often the oppression which 

belongs of necessity to the history of Israel and which was regarded by the faithful as part of salvation 

history.  There is a connection between oppression (Ex 3:9) and deliverance (Ex 3:10).  Even when the 

oppression is a punishment, its purpose is deliverance (Neh 9:27; Hos 5:14-6:2)…  “Many are the afflictions 

of the righteous; but the Lord delivers him out of them all” (Ps 34:19; cf. Ps 37:39).  This was the 

unshakeable conviction of the faithful, who were able to pray, “Thou who has made me see many sore 

troubles wilt revive me again” (Ps 71:20).  NIDNTT, Vol 2, p 807 

In the NT John 16:33 says, “in the world you have tribulation”.  “Through many tribulations we must enter 

the kingdom of God” (Acts 14:22) was the reason why Paul and Barnabas exhorted the disciples to continue 

in the faith.  It is perhaps most clearly expressed in 1 Thess 3:3, where Paul writes that he had sent Timothy 

to exhort the church, “that no one be moved by these afflictions; you yourselves know that this is to be our 

lot”… or “for to this you were called”, 1 Pet 2:21; or, “We rejoice in our sufferings, knowing that suffering 

produces endurance” (Rom 5:3; cf. Jas 1:2 f.).  NIDNTT, Vol 2, 809 

16:33:  Take heart = tharseo  [Present Active Imperative] 

In the NT, to be firm or resolute in the face of danger or adverse circumstance, be enheartened, be 

courageous… Mt 9:2, 22; 14:27; Mk 6:50; 10:49; Lk 23:43; Jn 16:33.  Lexicon 444 

16:33:  Overcome = vekao [Present Active Indicative] 

Outside the NT:  The word group denotes “victory” or “superiority,” whether in the physical, legal or 

metaphorical sense, whether in mortal conflict or peaceful competition…  The basic sense of genuine 

superiority and overwhelming success generally remains.  It is also generally assumed that it is 

demonstrated by an action, by the overthrow of an opposing force, and that the success is palpable and 

manifest to all eyes.  TDNT, Vol, IV, p 942 

NT:  The enemies of Jesus are more inclined to take refuge in the most fatal self-delusion, namely, the 

theory of discord in the kingdom of evil (note Lk 11:17 f.), then to acknowledge the victory of Jesus.  The 

same decisive but unrecognized victory of Christ is in view in the only Johannine saying of Jesus in which the 

group occurs, Jn 16:33 – I have overcome the world.  TDNT, Vol, IV, p 944 

 


